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FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XALQ MAYDON KULGI SAN’ATI BELGILARINING NAVOIY IJODIDAGI 

KО‘RINISHLARI 

 

Rajabova Ma’rifat Baqoyevna 

Filologiya fanlari  doktori, professor, Buxoro davlat universiteti 

marifat.bakaeva@mail.ru 

Annotatsiya. Xalq maydon kulgi san’ati jamoatchilikning ijodiy faoliyatini namoyon 

etuvchi muhim maydon bо‘lib, u nafaqat madaniy, balki ijtimoiy hayotda ham muhim 

ahamiyatga ega. Navoiy о‘z asarlarida xalq kulgisini, uning simvolik va estetik xususiyatlarini 

inobatga olgan holda, insonning ichki dunyosi va ijtimoiy munosabatlarini aniq va ta’sirli 

tasvirlagan.  Maqolada xalq maydon kulgi san’ati belgilarining Navoiy ijodidagi kо‘rinishlari 

tahlil qilingan. 

Kalit sо‘zlar: xalq maydon kulgisi, askiya san’ati, hazil, mutoyiba, mazox, “Mahbub ul-

qulub”. 
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APPEARANCES OF THE CHARACTERS OF FOLK FIELD COMEDY ART IN NAVOI'S 

CREATION 

 

Abstract.  This article explores the role of folk humor in the works of Alisher Navoi, 

emphasizing its significance as a reflection of public creativity and its impact on both cultural 

and social life. Navoi's depiction of the inner world and social relationships of individuals is 

analyzed through the lens of folk humor, considering its symbolic and aesthetic features. The 

article investigates how elements of folk laughter are integrated into Navoi's literary works, 

shedding light on their contribution to the understanding of human nature and societal 

interactions. 

Keywords: folk field laughter, askiya art, humor, sarcasm, "Mahbub ul-Qulub". 

“....Hazrat sultonning yaqin kishisi bо‘lgan ul oliy hazrat (Alloh ul zotning qabrlarini 

tabarruk qilsin) ba’zida shirin va yoqimli sо‘zlar chiquvchi tillariga hazil va mutoyibalar 

keltirib, о‘rinli bо‘lgan holatlarda latifasifat sо‘zlarni  bayon ipiga terardidar. Bunday 

sо‘zlar  ul hazratning  nozik va muborak ta’bining о‘tkirligidan dalolat bergan...”

mutoyib hazl –  mazox 
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 lutf  

latoyif arofat

bazla 

bazlagо‘ 

bazlasanj 

bazmafrо‘z adiha

badihagо‘ylik hazzol  

mutoyaba” 

Mutoyabaki, boisi 

inbisot bо‘lg‘ay, xushturki, mujibi farah va nishot bо‘lg‘ay. Adosida rakik guftor yо‘q, 

birovga andin xijolat va ozor yо‘q. Ul zarofat va ibohatdur, andinki о‘tti safohat

 

 

 

   

 

 “Hazlg‘a shuru’din behurmatlig‘ ortar va hazlning nihoyati jidolg‘a 

tortar. Kо‘p lahv hayo pardasin chok etar va adab va hurmat ahlin bebok. Qila olg‘oncha 

ta’zim va adab binosin yiqma va hayo va hurmat xilvatidin tashqari chiqma

qissaxonlar, gо‘yandalar, muammogо‘ylar,  zurafolar, nadimlar, 

badihagо‘ylar, voizlar, masxarabozlar, muqallidlar
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bazlagо‘, bazlasanj, bazmafrо‘z, nadim, muqallid, usta zariflar

Mazox va mutoyiba mizojig‘a g‘olibdur Shо‘xluqdin faylasufvash 

hazl

Mazox 

Mutoyiba

“shо‘xliqdin faylasufvash”

: “

Zurafo aning bila mutoyiba kо‘p qilurlar. Ul 

shirin iztiroblar qilurki, yana mu’jibi hazl bо‘lur” ,  
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shо‘x tab’laridin

xabissheva

safih va badzabon kishidur. Ba’zi azizlarni, 

derlarki, yomon hajvlar qilibdur”  

tirziq

G‘oyat shо‘x tab’lig‘idin

tirziq” 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

 

 

 

  

  

“FARHOD VA SHIRIN” DOSTONI  AN’ANA TAKOMILI, TARAQQIYSI HAMDA 

SINTEZI SIFATIDA 

 

Soatova Nodira Isomitdinovna 

JDPU professori, f.f.doktori 

nodira.soatova@list.ru 
 

 
Annotatsiya: Ushbu maqola Alisher Navoiy  “Farhod va Shirin” dostonidagi epik 

an’analarni о‘rganish vositasida Abdulla Qodiriy “О‘tkan kunlar”  romanidagi novatorlikni 

umumlashtirish tadqiqiga bag‘ishlangan.   

Kalit sо‘zlar: An’ana, adabiy an’ana, epik an’ana, adabiy ta’sir, romantizm, realistik  

uslub, fantastik tasvir, ijodiy uslub. 

 

THE EPISTLE OF "FARKHOD AND SHIRIN" IS A PERFECTION, DEVELOPMENT AND 

SYNTHESIS OF TRADITION 
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